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1. Background 

 

Myanmar is at its historic crossroads, to become a peaceful and prosperous country through the reform 

process initiated by the new Government in 2011. However, Myanmar is prone to various natural 

hazards with high level of exposure and vulnerability. While small scale localized disaster occur 

annually, Cyclone Nargis (2008) highlighted the vulnerability of the communities and lack of 

preparedness measures. Myanmar is one of the 168 countries that endorsed the Hyogo Framework for 

Action (HFA) in 2005 aiming at “substantial reduction of disaster losses, in lives and in the social, 

economic and environmental assets of communities and countries” an ambitious task to achieve in ten 

years.  However, DRR in Myanmar gained recognition and momentum after Cyclone Nargis, and  post 

recovery and reconstruction evaluation reports highlights the missed opportunities of addressing DRR 

as part of recovery process and unmet needs to “Build Back Better”.   In June 2012, the Union of 

Myanmar renewed its commitment to Disaster Risk Reduction by launching Myanmar Action Plan for 

Disaster Risk Reduction (MAPDRR).  The MAPDRR calls for addressing Disaster Risk Reduction 

through a multi-hazard, multi-stakeholder approach at all levels. 

Myanmar is also a signatory of ASEAN Agreement on Disaster Management and Emergency Response 

(AADMER) which has entered into force on 24 December 2009. AADMER is also first legally-binding 

HFA-related instrument in the world, providing a regional comprehensive framework to strengthen 

preventive, monitoring and mitigation measures to reduce disaster losses while also strengthening 

cooperation, coordination, technical assistance, and resource mobilization in all aspects of disaster 

management.   

In January, 2013, the Government approved the Framework for Economic and Social Reform (FESR) 

which lays down policy priorities, focus area and quick wins for the government for the next three years 

(2012-2015) while identifying key parameters of the reform process that will allow Myanmar to become 

a modern, developed and democratic nation by 2030. In near future with market oriented economy, 

Myanmar will attract more investments and move towards rapid economic growth. However 

experiences from the region show that rapid economic growth can also lead to increase disaster risks as 

many times economic development or investments overlook disaster risks.Ongoing reform and 

decentralization process provides a window of opportunity to address disaster risk reduction as well as 

future climate change issues and guide towards resilient development.  

 

UN-Habitat through Memorandum of Understanding (MOU) with Relief and Resettlement Department  

(RRD) have been proactively providing thematic support to Government of Myanmar through its 

Myanmar Comprehensive Disaster Management Programme (MCDRRP). As part of the MCDRRP, 

UN-Habitat partnered with various agencies and the Disaster Risk Reduction Working Group (DRR 

WG) to work on mainstreaming on disaster risk reduction at National level. Building on the initiatives,  

it was jointly proposed to undertake activity to sensitize high level officials in 14 States / Region on 

importance of DRR as part of the ongoing decentralized planning process.  

 

The advocacy workshop was financial supported European Commission of Humanitarian Aid and Civil 

Protection Department and Norwegian Ministry of Foreign Affairs and in collaboration with Disaster 

Risk Reduction Working Group (DRR WG) and Myanmar Consortium for Community Resilience.  



  

 

 

2. Objectives 

Objective of the workshop is twofold: 

1. High level segment to sensitize State / Regional policy makers and key officials on  

 The need to orient development towards a sustainable and resilient development in the changing 

context; 

 Advocate and promote role of local government and communities in DRR; 

 Promote and strengthen partnership between Government and DRRWG and development 

partners in the States / Region  

 

2. Stakeholder discussion to identify local priorities for DRR in the changing context.  

 

 

3. Program: 
 

 Opening Session :The workshop was started with the opening speech by U Hoang Ngai, Chief 

Minister of State Government Office, Chin State and followed by the remarks with U Chumhre, 

Director from Relief and Resettlement Department and Jaiganesh Murugesan, DRR Specialist from 

UN-Habitat. Then, the opening session was concluded with the session (1)  presentation on 

Development and Disasters: Redefining Development with the scope of looking at disaster risk 

reduction an essential element for sustainable and resilient development. 

 

 Workshop Session: The workshop was structured in  four sessions a) Development and Disasters, 

Mainstreaming DRR into State Development Planning, b) Role of Local Governments and 

Community in Disaster Risk Reduction, c) Partnership for Disaster Risk Reduction Working Group 

in Myanmar and d) Local Priorities for DRR for States / Regions in the changing context. One of the 

key takeaway from the workshop is to identify the specific needs of states with specific focus on 

strengthening institutional and planning mechanisms towards resilient development , needs of 

capacity development for disaster risk reduction and engagement for disaster risk reduction.  

 

 Closing remark : The workshop was concluded with the closing remark by U Chumhre, Director 

from Relief and Resettlement Department by addressing about disaster risk reduction both in 

National and state level and by expressing gratitude for active participation of (67 participants ) who 

joined the workshop. 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

4. Recommendations (English and Myanmar) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Need to cooperate strongly and deeply among all constituted committees   

 Consideration ecosystem management and environmental conservation to prevent from deforestation due to 

shifting cultivation. 

 Need to transform the traditional cultivation system. (eg: Substitute plantation of grapes, ၀၀, coffee, oranges 

in stead of paddy only), but it requires the regular budget and market. Further consider how to make the 

cultivation system permanent one instead of shifting cultivation through investments, new species and 

technologies. Provide the technical supports and technologies for plantation. 

 Develop and enact the law, rules for DRR and environmental conservation.  

 National budgets, tendering and ေလလံစနစ္ should go in line with local price. 

 Need to provide long term financing instead of short term micro financing ( especially for agriculture and 

livestock)  

 Undertake Earthquake/ landslide risk assessment.  

 Need to improve the electricity supply and upgrade the basic infrastructure. 

 Forest fire being one of the major hazards there is a need to raise awareness program on fire and construct 

roads which can prevent spreading of fire. 

 Need to raise the DRR awareness and disaster related awareness among local communities by CSO and 

religious organization. 

 Establish M&E for disaster management committee and department plans to assess its functionality. 

 Delegate authority to the state/regional government  for disaster response and related work ( rather than 

waiting for Union level) 

Location - Hakha City 

Chin State 

Date  - 17thJanuary2014 

Participants - 60 

Local priorities for DRR has been grouped into three broad areas 
 

 How to strengthen institutional and planning mechanisms 
towards resilient development   

 What are the capacity development needs for disaster 
risk reduction  

 How to engage communities in disaster risk reduction 
 

RECOMMENDATIONS 
How to strengthen institutional and planning mechanisms towards 
resilient development? 



  

 

 Apply Myanmar National Building Code to construct buildings and retaining wall . 

 Forbid illegal production and selling of forest / environment products. 

 Water storage tank/ tube for drinking water and fire-fighting to be constructed in every village and ward.  

 Improve and standardize water supply, drainage and waste management system. 

 Supervise proper storage and selling of oils, fuel by ward/ village tract administrators. 

 

 

 Educate and provide the technical supports for crops plantation instead of paddy/rice. 

 Organize workshops and trainings for department staffs and community. 

 Need to promote the awareness raising program on DRR for community, school students.  

 Collaborate among emergency response team, State and township disaster management committee and 

perform the simulation exercise. 

 Publish and distribute the pamphlets, poster in local context and dialect. 

 Educate for systematic cultivation. 

 Integrate the environmental conservation in school curriculum for elementary schools with local language/ 

dialects. 

 Transform the traditional shifting cultivation to ladder plantation, permanent cultivation and digging 

cultivation.  

 Develop the mechanism/ system for proper water supply. 

 Explain weather forecast information to community. 

 

 

 Constitute the disaster preparedness agency for wards/ villages.  

 Convince the local community with the initiative of religious leaders on DRR. 

 Promote the awareness raising program (pamphlet, poster with local context)on DM law, rules and 

regulations on DRR to grassroots and community level. 

 Educate and convince the public/ whole community to involve environmental conservation. 

 Emergency weather forecast in local language/Dialect  

 Need to set up and apply the emergency communication system for update information during pre disaster, 

during disaster and post disaster activity. 

 Develop the preparation plan and simulation exercise.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RECOMMENDATIONS What are the capacity development needs for disaster risk reduction? 

RECOMMENDATIONS How to engage communities in disaster risk reduction? 



  

 

 

Recommendation for Chin High Level Advocacy Workshop  In Myanmar version  

Group (1) 

ေဘးဒဏ္ခံႏုိင္စြမ္းရိွေသာဖြံ႕ၿဖိဳးေရး (Resilience Development) အတြက္ အဖြ႕ဲအစည္းဆုိင္ရာႏွင့္ 

စီမံကိန္းေရးဆြေဲရးစနစ္မ်ား (Institution and Planning) ပုိမုိေကာင္းမြန္ေစျခင္း 

 Ecosystem ႏွင့္ Environmental conservation ဘယ္လိုလုပ္မလဲ၊ ေ႐ြ႕ေျပာင္းေတာင္ယာ 

ေတြေၾကာင့္သစ္ေတာျပဳန္းတီးမႈကုိဘယ္လိုကာကြယ္မလဲစဥ္းစားဖုိ႕လုိတယ္။ 

 ေတာမီးေလာင္တာကလည္း ေဘးအႏၱရာယ္တခုျဖစ္တယ္။ မီးအသုံးျပဳမႈ ကုိအသိပညာေပးဖုိ႕ လုိတယ္။ 

မီးတားလမ္းေတြစနစ္တက်ေဖာက္ဖို႕လုိတယ္။ 

 ခ်င္းျပည္နယ္ရ႕ဲအဓိက livelihood ကေရြ႕ေျပာင္းေတာင္ယာစနစ္ျဖစ္တယ္။ အဲဒါကုိ အၿမဲတမ္း 

ေတာင္ယာစနစ္ျဖစ္ေအာင္ဘယ္လိုနည္းနဲ႕ကူးေျပာင္းမလဲ။ရင္းႏီွးျမဳပ္ႏံွမႈေတြလိုတယ္။မ်ိဳးေစ့၊နည္းပညာေတြလုိ

အပ္တယ္။ 

 ႐ိုးရာဓေလ့ျဖစ္တ့ဲေ႐ြ႕ေျပာင္းေတာင္ယာကုိ အစြအဲၿမမဲသုံးဘဲေခတ္န႕ဲအညီေျပာင္းလဲဖုိ႕လုိတယ္။ (ဥပမာ - 

စပါးအစားစပ်စ္၊ ၀ဥ၊ေကာ္ဖီ၊လိေမၼာ္စတာေတြေျပာင္းလဲစုိက္ဖို႕လုိအပ္တယ္၊ဒါေပမယ့္ continuous budget 

လုိအပ္တယ္။ market လုိအပ္တယ္။) 

 ေတာင္သူေတြကိုစုိက္ပ်ိဳးနည္းစနစ္သစ္ေတြပ့ံပိုးေပးဖုိ႕လုိအပ္တယ္။ 

 အေဆာက္အဦေတြကုိေလဒဏ္ခံႏိုင္တဲ့အေဆာက္အဦေဆာက္လုပ္ဖို႕လုိအပ္တယ္။ 

 ေဆာက္လုပ္ေရး (လက္သမား) နည္းပညာပုိင္းပ့ံပိုးေပးရန္လုိအပ္တယ္။ 

 ႏိုင္ငံေတာ္အဆင့္ကခ်ေပးတဲ့ budget တင္ဒါစနစ္၊ ေလလံစနစ္ေစ်းႏႈန္းေတြက ေဒသႏွင့္ 

ကုိက္ညီတဲ့ေစ်းႏႈန္းျဖစ္ရန္လုိအပ္တယ္။ 

 ျပည္နယ္/တုိင္းေဒသႀကီးအစိုးရကုိလုပ္ပုိင္ခြင့္ပိုေပးရန္လုိအပ္တယ္။ 

 Earthquake, landslide risk assessment ေတြလုပ္ဖို႕လုိအပ္တယ္။ 

 သဘာ၀ေဘးအႏၱရာယ္ေလ်ာ့ခ်ေရးလုပ္ငန္းေတြကုိလည္းေက်းရြာေနလူထုကနားလည္ဖို႕လုိတယ္။သဘာ၀ေ

ဘးအႏၱရာယ္အသိပညာေပးျခင္းမ်ားလုိအပ္ေနေသးတယ္။ (အထူးသျဖင့္ ဘာသာေရး အဖြ႕ဲအစည္းေတြ၊ CSO 

ေတြကိုေပးဖုိ႕လုိတယ္။) 

 ၀င္ေငြနည္းေသာေၾကာင့္ migration ေတြမ်ားတယ္။ 

 ဆက္သြယ္ေရးစနစ္ေကာင္းမြန္လာရန္လုိအပ္ေနေသးတယ္။ (Transport, communication, ဆိုင္ကယ္လမ္း) 

 လွ်ပ္စစ္မီးနဲ႕အေျခခံအေဆာက္အအုံ (basic infrastructure)ေတြတုိးခ်ဲ႕ဖုိလုိတယ္။ 

 ေကာ္မီတီ (၄)ခု/ေကာ္မီတီ (၃)ခုအ႐ိွန္ျမင့္ၿပီးလုပ္ေဆာင္ဖို႕လုိတယ္။ပူးေပါင္းဖုိ႕လုိတယ္။ 

 Disaster management committee န႕ဲဌာနဆုိင္ရာစီမံခ်က္မ်ား အသက္၀င္မႈရိွ/မရိွ 

ေလ့လာဆန္းစစ္ဖုိ႕လုိတယ္။ Monitor လုပ္ဖို႕လုိတယ္။ 

 ႏွစ္တုိေခ်းေငြမ်ားသာရိွတယ္ႏွစ္ရွည္ေခ်းေငြမ်ားလည္းလုိအပ္တယ္။အထူးသျဖင့္စုိက္ပ်ိဳးေရး၊ေမြးျမဴေရး 

(ပိုးစာပင္၊လက္ဖက္) အတြက္လုိအပ္တယ္။ 



  

 

 ေဒသထြက္ကုန္ၾကမ္းတင္ပို႕မယ့္အစားကုန္ေခ်ာအထိထုတ္လုပ္ႏိုင္ဖို႕လုိအပ္တယ္။(ဥပမာ- ႏြားေနာက္ကုိ 

အေကာင္လုိက္တင္ပုိ႕မယ့္ အစားစည္သြပ္ဗူး စက္႐ံုေထာင္ၿပီး တင္ပို႕တာပုိကုိက္ တယ္။) 

 

အဖြ႕ဲ (၂) ေဘးအႏၱရာယ္ေလွ်ာ့ခ်ေရးအတြက္စြမ္းေဆာင္ရည္ဖံြ့ျဖိဳးတုိးတက္မႈလုိအပ္ခ်က္မ်ား 
 

 ေဘးအႏၱရာယ္ေလ်ာ့ပါးေရးလုပ္ငန္းမ်ားလုပ္ေဆာင္ရာတြင္အုပ္ခ်ဳပ္ေရးအဖြ႕ဲ၏ဦးေဆာင္မႈ၊ 

ထိေရာက္ေသာႀကီးၾကပ္မႈလုိအပ္သည္။ 

 လူထု၊ေက်ာင္းသား/သူမ်ားကုိထိေရာက္ေသာေဘးအႏၱရာယ္ေလ်ာ့ပါးေရးအသိပညာေပးလုပ္ငန္း 

မ်ားလုပ္ေဆာင္ရန္လုိအပ္တယ္။ 

 ဇာတ္တုိက္ေလ့က်င့္ျခင္းလုပ္ငန္းမ်ားကုိလူထု၊ emergency response team, ျပည္နယ္/ 

ၿမိဳ႕နယ္အဆင့္ေဘးအႏၱရာယ္စီမံခန္႕ခြမဲႈေကာ္မီတီမ်ားပူးေပါင္းပါ၀င္မႈျဖင့္လုပ္ေဆာင္ရန္။ 

 ဌာနဆုိင္ရာမ်ား၊ျပည္သူလူထုႏွင့္သင္တန္းမ်ားအလုပ္႐ံုေဆြးေႏြးပြမဲ်ားက်င္းပျခင္း 

 သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ကိုထိခိုက္ႏုိင္ေသာလုပ္ငန္းမ်ားလုပ္ေဆာင္ရာတြင္ဥပေဒႏွင့္အညီလုိက္နာရန္ႏွင့္ႀကီးၾကပ္

ရန္။ 

 ေဒသခံဘာသာစကားျဖင့္ဥပေဒမ်ား၊လက္ကမ္းစာေစာင္မ်ားအားထုတ္ေ၀ရန္။ 

 ၿမိဳ႕ျပအဂၤါရပ္ႏွင့္ေလ်ာ္ညီစြာေရစီးေရလာေကာင္းမြန္လာေစေရးအတြက္ Drainage System မ်ား 

လုပ္ေဆာင္ရန္။ 

 အေဆာက္အဦမ်ားလမ္း၊တံတားမ်ား၊ Retaining wall မ်ားေဆာက္လုပ္ရာတြင္MNBC အတုိင္း 

ေဆာက္လုပ္ရန္။ 

 မီးၿငိမ္းသတ္ႏိုင္ရန္ႏွင့္ေသာက္သုံးေရလံုေလာက္မႈရွိေစရန္ေရေလွာင္ကန္မ်ားတည္ေဆာက္ရန္။ 

 ေရျဖန္႕ေ၀မႈစနစ္ေကာင္းမြန္လုံေလာက္ေစရန္စနစ္က်ေသာေရျဖန္႕ေ၀မႈစနစ္မ်ားလုိအပ္သည္။ 

 မိုးေလ၀သမွထုတ္ျပန္သည့္သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကုိျပည္သူလူထုနားလည္ေအာင္ျပန္ၾကားရွင္းလင္းသင့္

သည္။ 

 Building Code ကုိလုိက္နာရန္။ 

 သဘာ၀ေဘးအႏၱရာယ္ေလ်ာ့ပါးေရး၊သဘာပတ္၀န္းက်င္ထိမ္းသိမ္းေရးအတြက္မလုိက္နာမေနရဥပေဒမ်ားျပဌာ

န္းရန္။ 

 ေတာင္ယာမီး႐ိႈ႕ရာတြင္စနစ္တက်လုပ္ေဆာင္ရန္ႏွင့္မီးတားလမ္းမ်ားေဖာက္လုပ္၍ေဆာင္ရြက္ရန္။ 

 ေရႊ႕ေျပာင္းေတာင္ယာအစားေလွကားထစ္စိုက္ပ်ိဳးေရးႏွင့္အၿမဲတမ္းေတာင္ယာစနစ္၊က်င္းတူးစနစ္ 

မ်ားသုိ႕ကူးေျပာင္းရန္။ 

 ဆန္စပါးအျပင္၀မ္းစာအျဖစ္အျခားသီးႏံွမ်ားထည့္သြင္းစိုက္ပ်ိဳးရန္အသိပညာ၊နည္းပညာေပရန္။ 

အဖြ႕ဲ (၃) သဘာ၀ေဘးအႏၱရာယ္ေၾကာင့္ထိခုိက္ဆုံးရႈံးႏုိင္ေျခေလွ်ာ့ခ်ေရးလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ရပ္ရြာလူထုပါ၀င္ျခင္း 
 



  

 

 သဘာ၀ေဘးအႏၱရာယ္ေၾကာင့္ထိခိုက္ဆုံး႐ႈံုးႏုိင္ေျခေလ်ာ့ပါးႏုိင္ေရးအတြက္သဘာ၀ေဘးအႏၱရာယ္ဆုိင္ရာစီမံ

ခန္႕ခြမဲႈဥပေဒအားေက်းရြာျပည္သူလူထုသိရွိေအာင္ေက်းရြာအဆင့္ထိအသိပညာေပးေဆြးေႏြးပြမဲ်ားက်ယ္က်

ယ္ျပန္ျပန္႕လုပ္ေပးသင့္တယ္။ 

 ႀကိဳတင္ကာကြယ္မႈလုပ္ငန္းမ်ားအတြက္စီမံခ်က္ေရးဆြျဲခင္း၊ဇာတ္တုိက္ေလ့က်င့္ျခင္းလုပ္ငန္းေတြလုပ္ေဆာင္ဖုိ

႕လုိတယ္။ 

 ေတာင္ယာမီး႐ိႈ႕ျခင္းမ်ားအတြက္စနစ္တက်ျဖစ္ေရးပညာေပးျခင္းမ်ားျပဳလုပ္ေပးရမယ္။ 

 ေက်းရြာ/ရပ္ကြက္အလုိက္မီးသတ္ကန္မ်ားထားရိွရန္လုိအပ္တယ္။ 

 သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ထိန္းသိမ္းေရးအတြက္ရပ္ရြာလူထုတရပ္လုံးပါ၀င္လာေစရန္ပညာေပးစည္း႐ုံးေဆာင္ရြက္

ရန္လုိတယ္။ 

 ဘာသာေရးအဖြ႕ဲအစည္းမ်ားပူးေပါင္းေဆာက္ရြက္မႈျဖင့္ရပ္ရြာလူထုအားသဘာ၀ေဘးေလ်ာ့ပါးေရးလုပ္ငန္းမ်ား

တြင္ပါ၀င္လာေအာင္စည္း႐ံုးေဆာင္ရြက္ရန္လုိအပ္တယ္။ 

 သဘာ၀ေဘးအႏၱရာယ္အတြက္မျဖစ္ပြားမီွ၊ျဖစ္ပြားေနသည့္အခ်ိန္တြင္အခ်ိန္မွီသတင္းပို႕ႏုိင္ရန္ 

ေက်းရြာတုိင္းတြင္ဆက္သြယ္ေရးစက္မ်ားထားရိွအသုံးျပဳဖုိ႕လုိအပ္တယ္။ 

 ရပ္ကြက္/ေက်းရြာအလုိက္သဘာ၀ေဘးကာကြယ္တားဆီးေရးအဖြဲ႕မ်ားစနစ္တက်ဖြဲ႕စည္းထားရိွရန္လိုအပ္တ

ယ္။ 

 သဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ထိမ္းသိမ္းတတ္ေစရန္သစ္ပင္စိုက္ရာသီတြင္ေက်းရြာအဆင့္ထိသစ္ပင္မ်ားစုိက္ပ်ိဳးရန္က်

ယ္ျပန္႕စြာပူးေပါင္းပါ၀င္လာေရးစည္း႐ံုးေဆာင္ရြက္ျခင္းမ်ားလုပ္ေဆာင္ရမယ္။ 

 အသိပညာေပးစာေစာင္မ်ားကုိျဖန္႕ျဖဴးရာတြင္ေဒသဘာသာစကားျဖင့္ေရးသားျဖန္႕ျဖဴးရန္လုိအပ္တယ္။ 

 မိုးေလ၀သအေရးေပၚသတင္းမ်ားျပည္နယ္ႏွင့္ပတ္သက္၍ေၾကျငာေပးရာတြင္ေဒသဘာသာစကား 

ျဖင့္သီးသန္႕ေၾကျငာေပးႏုိင္ရင္ေကာင္းမည္။ 

 အေျခခံမူလတန္းေက်ာင္းမ်ားတြင္ေဒသခံလူငယ္မ်ားအားတုိင္းရင္းသားဘာသာျဖင့္စာေပသင္ၾကားရာတြင္သ

ဘာ၀ပတ္၀န္းက်င္ထိန္းသိမ္းေရးသင္ခန္းစာကုိထည့္သြင္းသင္ၾကားရန္။ 

 ခြင့္ျပဳခ်က္မရွိပသဲစ္ေတာထြက္ပစၥည္းမ်ားထုတ္ယူျခင္း၊ေရာင္းခ်ျခင္းမ်ားကုိထိေရာက္စြာတားျမစ္ 

ရန္လုိအပ္တယ္။ 

 ေလာင္စာဆီမ်ားစနစ္တက်သုိေလွာင္ေရာင္းခ်ႏုိင္ရန္ရပ္ကြက္/ေက်းရြာအုပ္ခ်ဳပ္ေရးအဖြ႕ဲအစည္း 

မ်ားမွစည္းကမ္းတက်ျဖစ္ေရးအတြက္ၾကပ္မတ္ေဆာင္ရြက္ရန္။ 

 

 

 

 

 



  

 

5. Agenda 

 Facilitator 

9.00 - 9.30 Opening Session 

Opening Speech- by Chief Minister 

 

 

Remark 

 

 

 

 

Remark 

 

 

 

U Hoang Ngai 

Chief Minister 

Chin State 

 

U Chumhre 

Director 

Relief and 

Resettlement 

Departmment 

 

Jaiganesh 

Murugesan 

DRR Specialist 

UN-Habitat 

9.30 - 9.50 Session 1: Development and Disasters: Redefining Development (20 

Min) 

 

  Overview presentation on disaster risk reduction an essential element 

for sustainable and resilient development – (20 min)  

Dr. Kyaw Thu 

Program Specialist 

UN-Habitat 

9.50-10.10 Coffee Break  

10.10 -10.40  Disaster risk reduction Initiatives in Myanmar and salient features of 

Disaster Management Law ( 30 min) 

 

U Chumhre 

Relief and 

Resettlement 

Departmment 

10.40 – 11.25 Session2:Mainstreaming DRR into State / Regional Development 

Planning (45 Min)  

 

  Entry points for mainstreaming DRR into State / Regional Planning

 (15 min) 

 Importance of Building Codes for a resilient development (15 Min) 

 Discussion 

Dr. Kyaw Thu 

Program Specialist 

UN-Habitat 

11.25 – 11.55 Session 3: Role of Local Governments and Community in Disaster Risk 

Reduction: (30 mins ) 

 

  Engaging communities in Disaster risk reduction (15 Min) 

 Discussion (15 Min) 

U Myat Lynn Thway 

Knowledge 

Management Officer 

UN Habitat 

11.55 – 12.30 Session 4: Partnership for DRR in Myanmar ( 35 Min)  

  Disaster Risk Reduction Working Group (20 Min) 

 Discussion (15 Min) 

U KhualTawna 

Program Manager 

Action Aid 

12.30 – 13.30 Lunch  

13.30 – 13.50  Disaster Risk Reduction Initiatives in Bago Region U Linn Htut 

State Officer 

Relief and 

Resettlement 

Department 

Chin State 

13.50 – 14.50 Session 5: Local Priorities for DRR for States / Regions in the changing  



  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

context (60 Min)  

 Group Discussion and Recommendations on following  

 How to strengthen institutional and planning mechanisms towards 

resilient development   

 What are the capacity development needs for disaster risk reduction  

 How to engage communities in disaster risk reduction 

Group Discussion  

14.50 – 15.10 Coffee Break  

15.10 – 16.10 Presentation of group discussion   

16.10 – 16.30 Wrap up   

16.30 – 16.45 Closing Remarks U Chumhre 

Director 

Relief and 

Resettlement 

Departmment 



  

 

 

6. Participants List 

  Sr.             Name                     Position                                  Department Ph/Email 

1.  DawTarlPinn Junior Clerk Myanmar Women Association 09-33347957 

2.  DawHneerHlaySone Junior Clerk Myanmar Women Association 09-400311070 

3.  U Sway Tan Township General Administrator General Administration 

Department 

 

4.  U NyiNyiLwin Deputy Township General 

Administrator 

General Administration 

Department(Ma TuPe) 

 

5.  U Ro BwinKhaing Deputy Township General 

Administrator 

General Administration 

Department(Tee Tain) 

09-33307961 

6.  U HlaSoe Deputy Township General 

Administrator 

General Administration 

Department(HarrKharr) 

 

7.  U KyawSoe Deputy Township General 

Administrator 

General Administration 

Department(PhaLann) 

09-400541322 

8.  U KyinKhant Pound Officer Education 09-400301089 

9.  U Tin Tun Deputy Township General 

Administrator 

General Administration 

Department(Kan Pat Lat) 

09-400312300 

10.  U Kham HlanSone Assistant Director Information And Public Relation 

Department 

09-49030929 

11 U NyuntSoe Deputy Director State Irrigation Department 09-2450012 

12 DawHtaLarNgain Clerk -4 Social Welfare  09-400305322 

13 U Aung San Oo Deputy Director Na Ta La 09-2450385 

14 U Aung Than Lwin Deputy Director Settlement And Land Record 

Department 

2450296 

15 U HtweMaung State Health Officer Traditional Medical Department  

16 U Tin AungNwe Officer Weather Forecasting And 

Hydrology 

070-21114 

17 U SalaiiPan Le Lon Deputy Township General 

Administrator 

General Administration 

Department(TunnZan) 

09-47172040 

18 Nan Hto Area Coordinator UNDP 09450045952 

19 U Salaii Bo Oke Deputy Director Pa Sa Nga 09-40045048 

20 U Yu Da Than Deputy State Officer Agriculture  

21 U That Moe Deputy Township General 

Administrator 

General Administration 

Department(Min Tat) 

09-422490525 

22 DawHtalarMinn Staff Officer KaNya Na 09-6602059 

23 U Tin Oo Assistant Director Fire Service Department 09-5600276 

24 U 

MaungMaungMyint 

Deputy Police Officer Myanmar Police Task Force 09-49721529 

25 Dr. SoeOo State Health Officer Health Of State 09-49242915 

26 DawYammHlan State Responsibility  Insurance Work 09-442000760 

27 U Lan Key  Director Work Force Department 09-47172288 

28 U Soe Tint District  General Administrator District  General Administration 

Department 

09-442003112 

29 U Tin Ngay State Manager Telecommunication 09-2450000 

30 U Ban Kyin Representative Of Parliament  State Parliament 09-33348322 

31 U Win ZawNaing District General Administrator District General Administration 

Department 

09-33346333 

32 DawTalon Chan State Responsibility  State Industrial Department 09-442000930 

33 DaeDaltTe High Level Nurse Public Hospital(HarrKharr) 09-400304986 

34 DawHnee Yan Hal 

Sone 

Nurse -3  Public Hospital(HarrKharr) 09-33346482 



  

 

 

35 Dr. 

SalaiiTalonKyaw 

Rector  GTI(HarrKharr) 09-2450737 

36 U ArkarKyaw Moe  Sa Ba Kha (HarrKharr) 09-259015308 

37 U Han Linn Kyaw Captain Sa Ba Kha (HarrKharr)  

38 DawFarlNalParl Junior Clerk General Administration 

Department 

 

39 Daw Aye Ni Shwe Junior Clerk General Administration 

Department 

 

40 Daw Lay LayMyint Senior Clerk General Administration 

Department 

 

41 U Than Soe Linn Deputy General Administrator General Administration 

Department 

 

42 DawPharHnam High Level Nurse Health Of State  

43 DawAt Ni 

HtarHnamSone 

High Level Nurse Health Of State  

44 U ByatKye O Deputy Staff Officer Transportation Department 070-21039 

45 Dr. Sharoon Pan State Health Officer Health Of State 070-21020 

46 U Hone Paine Minister  Government 070-21001 

47 U Zaw Min Oo Minister  Government  

48 U Ngon Ban Orr Minister  Government 09-6600166 

49 U Nainn Nine Minister  Government 09-47170009 

50 U KyawZan Auditor General Government 09-43009751 

51 U Win HtookAung Township Judge Township Court (HarrKharr) 09-8633856 

52 U 

MaungMaungNaing 

Staff Officer  070-22428 

53 U Ni Auay Secretary  09-73179729 

54 U Chan Haram Member  09-442000120 

55 U Naing Win Myint State Responsibility BSI 09-5007241 

56 U YoneHtan Assistant Engineer Highway Special-12 09-400303066 

57 U Ngon Won District Staff Officer Immigration 09-2450457 

58 U Aye Win  Manager Small Custom 070-21946 

59 U Saw Phone Myint Assistant Director  070-21448 

60 U ShweHtee Owe   070-21906 

61 U ByatHmone Assistant Director State Education 09-400518302 

62 U Saw Byat Mann State Officer  09-400302354 

63 DawKyin Yi Assistant Director State Education 070-21095 

64 U Ye Min Soe State Officer DHSHD 09-5190075 

65 JaiganeshMurugesan DRR Specialist UN-Habitat  

66 Dr. Kyaw Thu Project Engineer UN-Habitat  

67 U Myat Linn Thway KM Officer UN-Habitat  


